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Predmet: Zabilje5ka sa sastanka ilanova Kolegija Povjerenstv^ za vanjske poslove s

Ninom Sajid, novoimenovanom veleposlanicom Bosne i Hercegovine u

Francuskoj

U srijedu 27.7.2011. godine odri,an je sastanak predsjedatelja Povjerenstva za vanjske
poslove Mirze Ku5ljugi6a, prvog zamjenika predsjedatelja Povjerenstva Mladena Bosi6a i
drugog zamjenika predsjedatelja Povjerenstva Zvonka Juri5iia s Ninom Sajii,
novoimenovanom veleposlanicom Bosne i Hercegovine u Francuskoj.
Nina Saji6 na podetku se zahvalila Kolegiju Povjerenstva za vanjske poslove Sto su na5li
vremena da ju prime. U svome predstavljanjukazalaje da vei pet godina radi na mjestu
savjetnika za vanjsku politiku NebojSe Radmanovica, dlana Predsjedni5tva BiH iz Republike
Srpske, zadul,ena za Europu, bilateralne odnose i Europsku uniju. Prije toga kratko je radila u
Ministarstvu vanjskih poslova BiH, sedam-osam godina u medunarodnim organizacijama i
nedugo u privatnom sektoru. Kazala je da je u Francuskoj zavr5ila dva poslijediplomska
studija, jedan iz medunarodnih odnosa i diplomacije a drugi iz strateskog pregovaranja, te da
uskoro treba doktorirati. Prvi strani jezik joj je engleski a drugi francuski.
Takocler je kazala da u Francusku odlazi 22. kolovoza, gdje je trenutadno veleposlanik Almir
Sahovii do 1. kolovoza,te da mandat traje tri godine. Veleposlanstvo u Francuskoj bi se, u
usporedbi s ostalim veleposlanstvima, moglo svrstati u kategoriju relativno veiih
veleposlanstava. Osim veleposlanika, osoblje dine jo5 detiri diplomata, a Veleposlanstvo
nerezidentno pokriva tri zemlje: AlLir, Monako i Andoru, te UNESCO a od skora I
organizacije Frankofonije jer je BiH od listopada proSle godine dobila status promatrada
unutar Frankofonije. Neke zemlje, poput Cme Gore i Bosne i Hercegovine, imaju istog
predstavnika i za Francusku (bilateralno) i za IINESCO, dok veiina drugih zemalja iz regije
kao Sto su Srbija, Slovenija i Hrvatska zato imaju posebne predstavnike,kazala je Nina Saji6.
U pravilu, drugi dovjek veleposlanstva je ministar savjetnik, koji je zaduLen za IINESCO.
Navela je probleme koji su bili t vezi sa Starim mostom i sludajem hotela RuZa u Mostaru,
ali i da je zadnje izvje5ce posveieno tome bilo prilidno korektno te da je most u Vi5egradu
uvr5tenen na [NESCO-vu listu. Dodala je kako ce u vezi s tim biti joS dosta posla, te da je
kandidirano i Jajce. U planu je i regionalni projekt s Cmom Gorom, Srbijom i Hrvatskom, u
sklopu kojega bi Bosna i Hercegovina organizovala izloLbu stedaka sa svih ovih teritorija.
Nina Saji6 kazala je da je Francuska imala odredenih rezervi glede stavljanja Bosne i
Hercegovine na bijelu Schengen listu, no to je pro5lo i sada 6e se morati rrye5iti odredena
pitanja u vezi s izdavanjem biometrijskih putovnica u Veleposlanstvu u Francuskoj. Naglasila
je kako ie se u svome trogodiSnjem mandatu zalagati za potpisivanje odredenih sporazuma.
Ono Sto 6e biti zanimljivo zaBlH iz podrudja znanstveno-tehnidke suradnje jest sudjelovanje
t organizaciji Frankofonije, u kojoj smo proSle godine dobili status promatrada, i tu se otvara
mogucnost stipendiranja te je Univerzitet u Sarajevu vei dao kotizaciju u iznosu od 2000
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eura. Sto se tide AlLira koji se pokriva nerezidentno, kazalaje kako je bilo par poku5aja
uspostavljanja ekonomske diplomacije pa i tu ima mogucnosti za ostvarenje bolje suradnje.
Zvonko Juri5ii upitao je kakva je sada situacija u vezi sa sludajem RuZa i Starim mostom u
Mostaru?
Nina Saji6 odgovorila je da je zadnje izvje56e UNESCO-a relativno pozitivno, a gotovo se i
ne spominje hotel RuZa, ali to i dalje ostaje problem.
Mladen Bosi6 zahvalio se Nini Saji6 na razgovoru
poslove i predloZio predsjedatelju Povjerenstva da
novoimenovanim velepo slanicima.
MerdZana Iglica kazala je kako je to praksa i da su novoimenovani veleposlanici ranije
dolazili u skupinama kako bi se predstavili dlanovima Povjerenstva za vanjske poslove.
Mirza KuSljugic zatraLio je da se ubuduce obavljaju pojedinadni razgovori s

novoimenovanim veleposlanicima, Sto je i dogovoreno kao praksazanove veleposlanike.
Mladen Bosic kazao je da su dlanovi Parlamentarne skup5tine BiH zainteresirani za
uspostavu odredene parlamentame suradnje, buduci da je Francuska kolijevka demokracije.
Rekao je kako odekuje od Nine Sajii da uspostavi kontakt s nadleZnim povjerenstvom u
Francuskoj s kojim bi uspostavili suradnju.
Nina Sajii kazala je da ie biti u kontaktu s tajnicom Povjerenstva za vanjske poslove
MerdZanom Iglicom i, ovisno o obvezama dlanova Povjerenstva, moLe se planirati odredeni

Mirza Ku5ljugic je rekao kako nije lako doci do Nicolasa Sarkozyja ili pojedinih ministara,
ali se u neposrednim razgovorima s dlanovima odgovarajucih povjerenstva za vanjske
politiku Narodne skup5tine Republike Francuske neke stvari mogu pokrenuti.
Nina Saji6 kazala je da, kada veleposlanici primaju vjerodajnice, imaju 5-10 minuta za
predstavljanje kod predsjednika Sarkozyja, Sto je premalo vremena, ali se na razini vanjske
politidkih odbora moLe uspostaviti odredena suradnja, dodajudi kako ie se truditi, koliko je u
njezinoj mo6i, da se ta suradnja ostvari.
Clanovi Povjerenstva na kraju su Nini Sajii poZeljeli puno uspjeha i sre6e u obavljanju
duZnosti i kazali da stoje na raspolaganju u svemu u demu Parlamentarna skup5tina mote

Nina Sajii jo5 jednom se zahvalila dlanovima Povjerenstva Sto su u tako kratkom razdoblju
odvojili vrijeme za ovaj razgovor.
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